
F O L K E T TORSDAGEN DEN 6 MAJ 1965 

Bondbröl lopspa r" 
jpå Nyköpingshus 

De här båda trevliga ungdomarna, Anne-Marie Karlssan och Rolf Johansson, blir huvudpersonerna 
i det sörmländska bondbröllopet på Nyköpingshus pingstdagen. 

Länets spelmansförbund 
satsar på stor pingstfest 
Det blir ett ungt trevligt par från Nyköping, som kommer att agera i huvud-

rollerna vid det sörmländska bondbröllop som Södermanlands Spelmans för» 
bund och tidningen Folket anordnar på Nyköpingshus pingstdagen i sam-
band med Spelmans förbundets 40-års jubileum. 

Juryn sammanträdde på onsdagen och hade att välja a tand idel skötsamma 
och duktiga ungdomar vilka anmält sig som aspiranter. Valet föll på Anne-
Marie Karlsson och Rolf Johansson. 
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Itiksspelmannen 
möjliggör gummat 
l i u l t i w t r a d i i i a n 

H o n är född i Lunda försam-
ling 1938 och är till yrket barn-
sköterska vid Nyköpings lasa-
retts barndaghem. 

H a n är född i Nikolai för-
samling 1939 och arbetar som 
svetsare hos firma Friberg & 
Still i Nyköping. 

B å d a är ideellt intresserade 
och aktiva inom Folkdanslaget 

på Nyköpingshus. De bygger 
egen villa vid Svalsta-området 
i Tuna och den skall stå inflytt-
ningsklar till pingst. 

Juryn bestod av Spelmansför-
bundets ordförande, folkskollä-
rare Gustaf Wetter, Katrine-
holm, ordföranden i Nyköpings 
stadsfullmäktige föreståndare 
Sten Eriksson, landsantikvarie 
Ivar Schnell och redaktör Per 
Klang. 

Spelmansstämman, som före-
går bröllopsfesten, lovar at t bli 
ett sjusärdeles evenemang. Spel-
mansbasen Gustaf Wetter håller 
f. n. på att trumma samman 
spelmän från när och fjärran 
och han räknar med att kunna 
bjuda på allmogemusiik av minst 
100-talet spelmän. Spelmän från 
Åland har anmält att de kom-
mer och från Norge kommer 
såväl dansare som spelmän med 
äkta Hardangerfelor. Från hela 
vårt eget avlånga land ställer 
också spelmän upp, ett tiotal 
äkta skånska träskofioler kom-
mer att låta höra sig liksom 
nyckelharpor och vanliga felor. 

Evenemanget blir särskilt 
festligt, inte minst tack vare at t 
Nyköpings stad passat på att in-
bjuda gäster från de nordiska 
vänorterna. Pingstdagen infaller 
ju den 6 juni och det blir alltså 
Spelmansstämma, Sörmländskt 
bondbröllop, Svenska Flaggans 
dag och nordiskt vänortsmöta 
på Nyköpingshus — det bör 
kunna bli en folkfest värd at t 

Text: INGA HAMMARSTRÖM Foto. SKELLEFTE-BILD 

Vad är en riksspelman? Ideligen förekommer denna titel i trev-
liga underhållningsprogram i radio och TV, men vad som egent-
ligen ligger bakom uttrycket känner få av oss till. Vi har sökt 
upp en av vårt lands ca 4.000 riksspelmän för att få klarhet 
och om vi väntat oss en fryntlig herre i knätofsar blev vi be-
svikna. Vår riksspelman, musiklärare Folke Larsson i Öjebyn, 
var en liögst modern herre med ett konstnärligt pipskägg och 
sinnet öppet både för klassisk musik, som han ju undervisar i 
vid musikskolan i Framilas, samt jazz och popmusik, som han 
genom barnens försorg blir förtrogen med. 

Hur kommer det sig då att en 
människa med ett sådant allom-
fattande musikintresse hyser 
denna speciella svaghet just för 
folkmusik ? Folke Larsson be-
rät tar att han vuxit upp till-
sammans med den musiken. 
Han bodde som barn i Fryke-
rud, en by mellan Karlstad och 
Arvika, där gamla spelmans -
traditioner levde vidare och där 
det fanns en fela i nästan varje 
gård. Hans far var spelmannen 
Jonas på Näse' som ofta var i 
elden när det spelades upp till 
bal i gårdarna. Folke Larsson 
har t räffa t många fina spelmän 
i sin da'r, många som spelade 
gudabenådat trots att de aldrig 
lärt sig läsa noter. Notskriften 
är för övrigt inte det allena 
saliggörande när det gällt att 
nedteckna gamla låtar. De lever 
bäst vidare i traditionen, i sättet 
att spela och framföra dem. En 
låt kan klinga helt annorlunda 
när den spelas strikt efter no-
terna av en person som aldrig 
hört den spelas av en annan 
spelman. 

Numera är Folke Larsson 
norrbottning och musiklärare 
vid Framnäs folkhögskola, där 
också hans hustru, sångerskan 
Margit Larsson undervisar i 
sång. Litet sörjer han nog över 
att det finns så få spelmän i 
trakten. Varhelst ett par gamla 
låtspelmän samlas brukar det 
bli något som snarast kan lik-
nas vid en jam session, där man 
spelar tillsammans och byter 
melodier. Det är nu inte så att 
norrbottningarna skulle vara 
mindre musikaliska eller oför-
mögna a t t skapa spelmanstra-
ditioner än man är 1 andra lands-
ändar. Det bara blev så när de 
stora väckelserörelserna drog 
f ram över Nordsverige at t dans-
musiken betraktades som syndig 
och gamla vackra låtar föll i 

glömska när allt färre män-
niskor spelade dem. 

Hur bär man sig då åt om 
man vill bli riksspelman ? Jo, 
man anmäler sig till Svenska 
Ungdomsringen för bygdekultur 
som har sitt säte i Stockholm 
och som varje år vid en riks-
stämma anordnar uppspelning 
inför en jury. I denna jury sitter 
för närvarande dr Nils Wallin, 
musikläraren och spelmannen 
Röjås-Jonas Eriksson samt mu-
sikdirektör Ture Gudmundsson. 
Den som lyckas erövra silver-
märket — vilket kräver mycket 
högt poängtal — utnämns till 
riksspelman. 

På sin tid var det Anders 
Zorn som I början av seklet 
första gången samlade de sista 
resterna av svenska spelmän till 
en stämma i Mora för at t söka 
bevara den gamla folkmusiken. 
Även Karlfeldt engagerade sig 
livligt för denna sak. Så små-
ningom, efter Anders Zorns 
bortgång, blev det Svenska Ung-
domsringen som övertog orga-
nisationen. Ungefär 10—12 nya 
riksspelmän brukar utnämnas 
årligen och bland dem är det 
inte ovanligt at t man finner 
flickor. Ofta är de som spelar 
upp inför juryn mycket unga — 
det är inte ovanligt med 14—15-
åringar. Och alla riksspelmän 
tar på sig uppgiften att föra 
vidare den gamla svenska spel-
manstraditionen och hålla vid 
liv alla de vackra och medryc-
kande låtar som svensk folk-
musik är så rik på. 



Tonerna av "Lestringe gånglåt" klingade klart och vackert när Södermanlands spelmansförbund, för 
dagen c:a 50 spelmän, på Kristi himmelsfärdsdag intågade till Råbygårdens tun på Torekällberget. Det 
var spelmansstämma, men ändå ingen vanlig stämma. Södermanlands spelmansförb. firar i år sitt 40-
årsjubileum och det första firandet blev i Södertälje. Fortsättningsvis blir det sedermera i Nyköping, 
Pingstdagen, och i augusti i Eskilstuna. 

6 Fredag den 28 maj-1965 — 

Jubileumsstämma på Berget" 
PELMANSFÖRBUNDET 40 ÅR 

Nyckelharpan är ett gammalt instrument och hör folkmusiken till. På bilden här spelar Arne Blomberg, medlem av Södertälje spelmanslag och styrelseledamot i Södermanlands spelmansförbund, en vacker sörmland slåt. 

Det var många södertäljebor, uppskattningsvis 1000-talet, som denna vackra sommardag kommit till "Berget" för att se och lyssna. Det blev först allspel och därefter framträdande av bl. a. Södertälje spelmanslag, mindre grupper och av Södermanlands spelmansför-bunds ordf., Gustaf Wetter, som på träskofiol gjorde ett bejublat in-
Efter stämman blev Torekällber-gets intendent, Eric Bergquist, till-delad Södermanlands spelmarisför-bunds märke i guld av Gustaf Wet-ter, som även tackade honom för gott samrabete. I väntan på "Ett sörmländskt bondbröllop" spelades gammal dansmusik på dansbanan och det blev även lekar för barn under Rune Anderssons ledning. 
Bondbröllopet, som var fingerat, blev en stor succé och livligt upp-skattat av publiken. Konferencier var Gustaf Wetter, som på ett glatt och medryckande sätt, skildrade gamla tiders seder och bruk. 
Ånyo utdelades Södermanlands spelmansförbunds märke i guld, denn»gång till den välkände pro-gramledaren på Torekällberget, Rune Andersson, som även han blev avtackad. 
By folkdanslag från Dalarna, som f. n. gästar Södertälje och även är på väg till bl. a. Ryssland, gjorde ett framträdande på dansbanan, vil-ket uppskattades av publiken. 
Efter allt spelande och dansande samlades spelmännen och folkd^a-

"Hallå spelmän! Nu håller vi takten", säger här Södermanlands spelmansförbunds mångårige ordf., riksspelmannen Gustaf Wetter, vid spel-
mansstämman på Torekällberget Kristi Himmelfärdsdag. Som synes på bilden var det många södertäljebor som satt hankade och gladde sig 
åt musiken och de färgglada dräkterna. . 

sare med damer å Täljekällaren, där 40-årsjubileumet fortsatte. Som in-bjudna gäster var folkskollärare Robert Anberg, ordf. i Östra Sö-dermanlands kulturhistoriska före-ning och intendent Eric Bergquist. Herr Anberg som i sitt tal glad-de sig åt att komma tillsammans med så många spelmän och önskade dessa välkomna tillbaks, blev av 

Gustaf Wetter tilldelad Söderman-lands spelmansförbunds standar, vilket kommer att finnas å Tore-källberget. Efter all god mat och dricka, blev det dans, dels av folkdansare, och även allmän dans, och som vanligt när spelmän kommer till-sammans var det glatt och god trivsel. Felis. 



1 . l / l l j l j i i i v j j ^ n i mu v v ^ i x På Nyköpingshus rustas det VID EVENEMANG I STADSPARKEN 
till bröllop i pingsthelgen 

# Förberedelserna för Söder-

» manlands Spelmansförbunds 
40-årsjubileum, som firas på 
Nyköpingshus under pingsthel-
gen, pågår för fullt och på tis-
dagskvällen ägde den första re-
petitionen rum med deltagarna 
I det sörmländska allmogebröl-
lop, som ingår 1 jubileumsfest-
ligheterna. 
# Det är som bekant de två 
nyköpingsungdomarna Anne-
Marie Karlsson och Rolf Jo-
hansson som genom tidningen 
Folket och Spelmansförbumdet 
utvalts att spela huvudrollerna 
1 den delen av jubiléet och de 
går nu med liv och lust In för 
sina uppgifter. De kommer att 
vigas i S:t Nicolai kyrka på 
pingstdagen och det bör kan-
ske för undvikande av missför-
stånd sägas att deras vigsel 
tillgår som vilken annan vigsel 
som helst. Det är först efter för-
sta akten i kyrkan som de un-
ga tu beger sig till Nyköpings-

hus där ett allmogespel vidtar 
på Inre borggården. 
# Det blir en festlig och livfull 
tavla, som där kommer att rul-
las upp för åskådarna. Så långt 
sig göra låter kommer man att 
följa ritualen sådan den tedde 
sig vid den fest som alltid ägde 
rum när brudparet kom från 
kyrkan. Spelmansförbundets 
ordförande, Gustaf Wetter från 
Katrineholm är förste regissör 
och han har värdefulla med-
hjälpare i landsantikvarie Ivar 
Schnell och museiintendent 
Carl-Gustaf Blomberg vilket 
borgar för att allt blir fullt 
stilenligt. 
# På en estrad kommer bröl-
lopsgästerna att bänka sig 
kring borden sedan de väl bli-
vit krusade en stund efter ti-
dens sed. Först brudparet gi-
vetvis, sedan prästen (det är 
prosten John Grafström som 
förrättar vigseln och som ock-
så agerar i bröllopsspelet), 
brudens och brudgummens för-

K a t r i n e h o l m s - K u r i r e n h 

äldrar och övriga släktingar 
samt andra blöllopsgäster. 
Trots att det hela är fingerat 
kommer man att lägga stor vikt 
att gamla seder följs så noga 
som möjligt! 

En viktig detalj är bröl-
lopsmusiken och för den svarar 
givetvis Spelmansförbundets 
medlemmar. Det blir skänklå-
tar och bröllopsmelodier i ga-
ranterat äkta utförande och så 
skall det dansas förstås. Pros-
ten Grafström dansar först 
med bruden, som därefter helst 
skall dansa med alla de manli-
ga gästerna. Dansar gör givet-
vis också "allmogen", här re-
presenterad av medlemmar ur 
Folkdanslaget på Nyköpings-
hus där f.ö. både bruden och 
brudgummen är medlemmar. 
# Det behöver kanske inte till-
läggas att samtliga medver-
kande, såväl brudpar som präst 
och anhöriga, är klädda i tids-
enliga bygdedräkter. 

Hallingdans, träskofioler 
och nyckelharpspelare får pu-
bliken i Katrineholms stads-
park stifta bekantskap med 
annandag pingst. Sörmlands 
spelmansförbund firar 40-års-
jubiieum och efter stor stäm-
ma dagen före i Nyköping 
gästas Katrineholm på annan-
dagen, Finska och norska 
spelmän blir bland de många 
medverkande. 

Men innan framträdandet i 
stadsparken åker ordföranden 
Gustaf Wetter med flera ut till 
Flöda och lägger en krans på 
förre ordförande Ivan Hult-
ströms grav. Med kransnedHägg-
ning skall man också hedra min-
net av löjtnant Artur Bäckström, 
grundaren av Julita skans, samt 
legendariske Niils Eriksson, mest 
känd som "Flenmon", 

Vid framträdandet i stadspar-
ken medverkar 11 norrmän från 
Hardangervidda. De ger en upp-
visning i den berömda hallingdan-
sen till musik av hardangerfela. 
Sex åländska spelmän utökar det 
nordiska inslaget och från vårt 
sydligaste landskap visar likale-

des sex man hur man spelar på 
träskafiol. Nyckelharpa får man 
också lyssna till vid den glada 
festen. 

Skulle det bli regn tar spelmän-
nen sina instrument och flyttar 
upp till aulan. 

Länets spelman 40-arsjubilerar 
Hundratalet felor till Nyköping 

Onsdagen den 2 juni 1965 Spelmans förbundet firar 
40-årig tillvaro i pingst 

»Den största festlighet som vi ställt till med» kallar Gustaf Wetter det 40-årsjubileum som Sörmlands spelmansförbund fi-rar i pingst. Man börjar på pingstdagen med stor spel-mansstämma på Nyköpingshus och på annandagen blir det framträdande i Katrineholms stadspark, där många utländska gäster från Finland, Norge och Skåne (!) står för huvuddelen av programmet. 
Man inleder festligheterna på Nyköpingshus med stor inmarsch till inre borggården, och man räknar med att samtliga spel-mansförbund plus utländska gäs-ter kommer att delta i marschen. Därefter följer spelmansstämma 

och firande av Svenska Flaggans dag. Ett sörmländskt bondbröllop kommer att arrangeras där spel-männen svarar för de ceremo-niella bröllopslåtarna. 
Efter bröllopet blir det middag på Träffen där alla sammanslut-ningar kommer att f ramträda med sång, dans och spel. Festen fortsätter till f ramåt småtim-marna. 
Många giftaslystna har anmält sig för att få bli huvudpersoner i bröllop och en jury väljer brud-paret på pingstafton. På annandagen kommer man att hylla avlidna spelmän med kransnedläggning och musik vid gravarna. Förbundets stiftare 

Ernst Granhammar och des förre ordförande Ivan Hultströn som vilar på Flöda kyrkogårc kommer at t hedras liksom Nils Eriksson i Flenmo på Mellösa kyrkogård. Löjtnant Arthur Bäck-ströms grav vid Julita Skans kyrka får också besök. Efter evenemanget i Katrine-holms stadspark på annandagen blir det middag för gästerna på stadshotellet. Spelmansförbundet firar sitt jubileum i tacksamhet över de gångna årens verksamhet och i glädje över a t t den sörmländska folkmusiken lever och utvecklas, skriver förbundets ordförande Gustaf Wetter i sin inbjudan till festligheterna. 

Södermanlands Spelmansförbund firar sitt 40-årsjubileum med stor 

SPELMANSSTÄMMA 
på Nyköpingshus 

PINGST-
DAGEN 

med bör- . _ g\ g\ 
jan kl. 1 3 .00 

% Kl. 15.00: Medverkan i firandet av 
Svenska flaggans dag. 
* Kl. 16.00: ETT SÖRMLÄNDSKT 
BONDBRÖLLOP enligt 100-årig tradi-
tion firas på INRE BORGGARDEN. 
Ett 10-tal spelmän medverkar. 

Katrineholms Stadspark 
% Annandag pingst kl. 13.30 
Ett 100-tal spelmän, bl. a. f rån Norge 
och Finland medverkar vid Förbundets 
genom tiderna största spelmansstäm-
ma. 

Bygdespelmän i färgrika dräk-
ter och med fioler, felor och 
nyckelharpor kommer att sätta 
sin prägel på Nyköping under 
pingstdagen. Det är Söderman-
lands Spelmansförbund som då 
firar sitt 40-årsjubileum I resi-
densstaden och minst ett hundra-
tal spelmän väntas delta ! den 
stora spelma«*stämman på inre 
borggården i Nyköpingshus. 
Det bler givetvis många av för-

bundets egna medlemmar men 
också stor uppslutning f rån andra, 
håll i landet och f rån grannländer-
na. Skåningarna mönstrar t ex ett 
tiotal träskofioler i sin trupp, från 
Åland kommer fem spelemän och 
från Norge deltar 11 representan-
ter varav två med hardangerfela 
och dessutom en dansgrupp, som 
bjuder på äkta hallingdans. Bland 
de sveinska deltagarna må nämnas 
Erik Sahlström f rån Tobo i Upp-
land, känd som Sveriges (och 
världens) skickligaste trakterare 
av nyckelharpa och han assisteras 
av Viksta-Lasse på fiol. 

Programmet på pingstdagen in-
led® med defilering från Torget 1 
Nyköping kl 12.15 och spelmännen 
tågar då till Nyköpingshus där 
speLmansstäm ma vidftar. 

Klockan 16 börjar sedan ett 
extra inslag i Jubileumsfestlighe-
terna, nämligen ett gammaldags 
sörmländskt allmogebröllop. 
Också det äger rum på en estrad 
på Inre borggården och huvudfi-
gurer där är givetvis det unga 
nyköpingsparet Anne-Marie 
Karlsson och Rolf Johansson, 
som genom Folkets medverkan! 
utvalts till uppgiften. 

Deras vigsel äger rum i Nicolai-
kyrkan strax före och när de an-
länder till Nyköpingshus vidtar en 
bröllopsfest såsom den kunde ge-
stalta sig i den gamla goda tiden 
när brudparet och bröllopsföljet 
kom hem från kyrkan. Bröllops-
festen är visserligen fingerad i vis-
sa avseenden men ändå så natur-
trogen som möjligt. Medvergande 
är förutom brudparet, vigselför-
rättaren prosten John Grafström, 
brudens och brudgummens föräld-
rar och övriga släktingar, landsan-
tikvarie Ivar Schnell, medlemmar 
i Spelmansförbundet och Folk-
danslaget på Nyköpinshus m fl. 

Spelmansjubileet avslutas med 
middag på träffen på söndags-
kvällen. 

KATRINEHOLM 
ANNANDAGEN 

På annandag pingst fortsatte 
dock jubileumsfirandet och unde 
förmiddagen sker kransnedlägg 
ning dels på Flöda kyrkogård, dä 
Spelmansförbundets stiftare Erns 
Granhammar och förre ordförai 
den Ivan Hjulström hedras, o< 
dels på Mellösa kyrkogård där h 
dersledamoten Nils Eriksson 
Flensmo vilar. 

Klockan 13.30 sker därefter c 
framträdande i Katrineholr 
stadspark under medverkan h 
vudsakligen av de utländska gä 
tema. 
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